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I

(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

RÈGLEMENT (CEE) N° 2642/71 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1971

fixant les prélèvements applicables aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules
de froment ou de seigle

eu connaissance, conduit à modifier les prélèvements
actuellement en vigueur comme il est indiqué à
l' annexe du présent règlement,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1550/71 (2),
et notamment son article 13 paragraphe 5 ,
considérant que les prélèvements applicables à
l'importation des céréales, des farines de blé et de
seigle et des gruaux et semoules de blé ont été fixés
par le règlement (CEE) n° 1679/71 ( 3 ) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;
considérant que l'application des modalités rappelées
dans le règlement (CEE) n° 1679/71 aux prix
d'offre et aux cours de ce jour dont la Commission a

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l'importation des
produits visés à l' article 1er sous a), b) et c) du
règlement n° 120/67/CEE sont fixés au tableau en
annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décem­
bre 1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1971 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

H JO no 117 du 19. 6 . 1967, p. 2269/67.
(2 ) JO no L 164 du 22. 7. 1971 , p. 1 .
( â ) TO no L 172 du 31 . 7. 1971 , p. 61 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 décembre 1971, fixant les prélèvements applicables
aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules de froment ou de seigle

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Unités

de compte
par tonne

10.01 A
10.01 B

10.02
10.03
10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D
11.01 A

11.01 B
11.02 Ala

11.02 AIb

Froment tendre et méteil
Froment dur
Seigle
Orge
Avoine

Maïs hybride destiné à l'ensemen­
cement

autre maïs
Sarrasin
Millet
Graines de sorgho
autres céréales
Farine de froment (blé)
et de méteil

Farine de seigle
Gruaux et semoules de froment

(blé dur)
Gruaux et semoules de froment

(blé tendre)

55,37
66,27 ( i ) (5 )
53,06 («)
41,83
44,91

40,88 (2)( 3)( 4 )
40,88 (3)(4)
0

30,39
38,66
0 (5 )

90,05
85,30

112,12

96,77

H Pour le froment dur, originaire du Maroc et transporté directement de ce
pays dans la Communauté, le prélèvement est diminué de 0,50 UC/t .

( 2 ) Au plus 4 % de la valeur en douane .
( 3 ) Pour le maïs originaire des EAMA ou des PTOM, importé dans les départe­
ments d' outre-mer de la République française , le prélèvement est diminué de
6 UC/ t .

(4 ) Pour le maïs originaire de Tanzanie , d'Ouganda et du Kenya , le prélèvement à
l' importation dans la Communauté est diminué de 0,75 UC/t .

( 5) Pour le froment dur et l' alpiste produits en Turquie et directement transportés
de ce pays dans la Communauté, le prélèvement est diminué de 0,50 UC/t .

( 9 ) Le prélèvement perçu à l' importation de seigle produit en Turquie et direc­
tement transporté de ce pays dans la Communauté est défini par les règle­
ments (CEE) n° 1234/71 du Conseil et n° 2019/71 de la Commission .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2643/71 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1971

fixant les primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1550/71 ( 2 ),
et notamment son article 15 paragraphe 6 ,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélève­
ments pour les céréales et le malt ont été fixées par le
règlement (CEE) n° 1680/71 (3 ) et tous les règle­
ments ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour, les primes s'ajoutant

aux prélèvements, actuellement en vigueur, doivent
être modifiées conformément aux tableaux annexés
au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le barème des primes qui s'ajoutent aux prélève­
ments fixés à l' avance pour les importations de
céréales et de malt visé à l'article 15 du règlement
n° 120/67/CEE est fixé comme indiqué aux
tableaux annexés au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décem­
bre 1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1971 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(!) JO n° 117 du 19.6.1967, p. 2269 /67 .
( 2) JO no L 164 du 22 . 7. 1971 , p. 1 .
(3 ) JO n° L 172 du 31 . 7. 1971 , p. 63 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 décembre 1971, fixant les primes s'ajoutant aux
prélèvements pour les céréales et le malt

A. Céréales (*)

( UC / tonne)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise Courant
12

1er term .

1
2e term .
2

3e term .

3

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D

Froment tendre et méteil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine

Maïs hybride destiné à l'ensemen­
cement

autre maïs

Sarrasin
Millet
Graines de sorgho
non dénommés

0
0
0
0

0

0
0
0
0
0

0

1,25
0
0
0
0

0

0

0

0

0
0

1,25
0

0
0

0

0

0

0
0

0
0

1,50
0

0,50
0,20
0

0

0

0

0

0

0

i1) La durée de validité du certificat est limitée à 30 jours , conformément au règlement (CEE) n° 2196/71 (JO n° L 231 du
14. 10. 1971 , p. 28).

B. Malt

{UC / 100 kg)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise Courant
12

1er term.
1

2e term.
2

3e term .
3

4e term .
4

11.07 A I (a)

11.07 A I (b )

11.07 A II (a)

11.07 A II (b)

1 1.07 B

Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté sous forme de farine

Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté autrement que sous
forme de farine

Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté sous for­
me de farine

Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté autrement
que sous forme de farine

Malt torréfié

0

0

0

0

0

0,223

0,166

0

0

0

0,223

0,166

0

0

0

0,267

0,200

0,036

0,027

0,031

0,267

0,200

0,036

0,027

0,031
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2644/71 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1971

modifiant le correctif applicable à la restitution pour les céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1550/71 ( 2 ),
et notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa deuxième phrase,

considérant que le correctif applicable à la restitution
pour les céréales a été fixé par le règlement (CEE)
n° 2614/71 ( 3 ) et tous les règlements ultérieurs qui
l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour et compte tenu de
l'évolution prévisible du marché pour le blé tendre, il

est nécessaire de modifier le correctif applicable à la
restitution pour les céréales, actuellement en vigueur,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l'avance pour les exportations de céréales, visé à
l'article 16 paragraphe 4 du règlement n° 120/67/
CEE, est modifié conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décem­
bre 1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1971 .
Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(!) JO no 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269/67.
(2 ) JO no L 164 du 22. 7. 1971 , p. 1 .
( 3 ) JO no L 271 du 10. 12 . 1971 , p. 5 .

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 décembre 1971 , modifiant le correctif applicable à la
restitution pour les céréales

(UC / tonne )

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant
12

1er term.
1

2e term .
2

3e term.
3

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 B
10.07 B
10.07 C

Froment tendre et méteil
Froment dur
Seigle
Orge
Avoine
autre maïs
Millet
Graines de sorgho

0
0

0
0
0
0

0

0

0
0
0
0

0
0
0

0

0

0
0

0

0
0
0

0

0

0

0

0
0
0

0
0
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2645/71 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1971

fixant les prélèvements à l'importation pour le sucre blanc et le sucre brut

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil , du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1060/71 ( 2 ),
et notamment son article 14 paragraphe 7,

considérant que les prélèvements applicables à
l'importation de sucre blanc et de sucre brut ont été
fixés par le règlement (CEE) n° 1387/71 (3 ) et tous
les règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 1387/71 aux

données dont la Commission dispose actuellement
conduit à modifier les prélèvements actuellement en
vigueur comme il est indiqué à l'annexe du présent
règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l'article 14 paragraphe 1 du
règlement n° 1009/67/CEE sont, pour le sucre brut
de la qualité type et le sucre blanc, fixés comme
indiqué à l'annexe du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décem­
bre 1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 14 décembre 1971 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(!) JO no 308 du 18 . 12 . 1967, p. 1 .
(2 ) JO n° L 115 du 27.5.1971 , p. 16 .
(3 ) JO n° L 145 du 1.7.1971 , p. 37.

ANNEXE

( UC / 100 kg)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Montant

du prélèvement

17.01 Sucres de betterave et de canne, à l'état solide :
A. dénaturés :

I. sucre blanc

II . sucre brut

B. non dénaturés :

I. sucre blanc

II . sucre brut

13,44
10,79 (!)

13,44
10,79 H

(') Le présent montant est applicable au sucre brut d'un rendement de 92 %. Si le rendement du sucre brut
importé s'écarte de 92 % , le montant du prélèvement applicable est calculé conformément aux dispositions
de l' article 2 du règlement (CEE) n° 837/68 .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2646/71 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1971

fixant les prix moyens à la production dans le secteur du vin

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant )la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 816/70 du Conseil , du 28
avril 1970, portant dispositions complémentaires en
matière d'organisation commune du marché viti­
vinicole (*), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 2504/71 ( 2), et notamment son article 4
paragraphe 1 ,

considérant que, en vertu de l'article 4 du règlement
(CEE) n° 816/70, un prix moyen à la production
doit être fixé pour chaque type de vin pour lequel un
prix d'orientation est fixé ; que ce prix doit être fixé
sur la base de toutes les données disponibles, pour
chaque place de commercialisation du type de vin en
cause ;

considérant que les places de commercialisation des
vins de table sont déterminées au règlement (CEE)
n° 1020/70 de la Commission, du 29 mai 1970,
concernant la constatation des cours et la fixation
des prix moyens pour lies vins de table ( 3), modifié
par le règlement (CEE) n° 1184/70 (4 ) ;

considérant que, aux termes de l'article 10 du
règlement (CEE) n° 1020/70, le prix moyen doit
être fixé sur la base de la moyenne des cours
communiqués en tenant compte notamment de leur
représentativité, des appréciations des États mem­

bres, du titre alcoométrique et de la qualité de vins
de table ayant fait l'objet des transactions ;

considérant que la communication des cours par les
États membres et les informations s'y rapportant
sont précisées au règlement (CEE) n° 1020/70 ; que
dans le cas où, pour une place de commercialisa­
tion, les informations ne sont pas disponibles, le prix
moyen de la semaine précédente doit être reconduit ;

considérant que le prix moyen du type de vin en
cause doit être fixé selon le cas au degré/hl ou à l'hl ;
que cette fixation doit intervenir chaque mardi ; que
lorsque île mardi est un jour férié le prix moyen doit
être fixé le prochain jour ouvrable ;

considérant que l'application des règles rappelées ci­
dessus aux données dont la Commission dispose
actuellement conduit à fixer le prix moyen comme il
est indiqué à l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Articlé premier

Les prix moyens visés à l'article 4 paragraphe 1 du
règlement (CEE) n° 816/70 sont fixés à l'annexe du
présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décem­
bre 1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1971 .
Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

(!) JO no L 99 du 5 . 5 . 1970, p. 1 .
H JO n° L 261 du 26. 11 . 1971 , p. 1 .
( 3 ) JO no L 118 du 1 . 6. 1970, p. 16 .
( 4) JO no L 138 du 25 . 6 . 1970, p. 15 .
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ANNEXE

Prix moyens des types de vin de table sur les différentes places de commercialisation

Type
UC

par degré/hl Type
UC

par degré/hl

1,278
1,278
1,197

A I

Bordeaux

Montpellier
Nantes

Cagliari

Lecce

Ravenna (Lugo, Faenza )
Rome

Trapani (Alcamo)
Treviso

R I

Béziers

Montpellier
Narbonne

Nîmes

Perpignan
Asti

Lecce

Pescara

Reggio Emilia
Treviso

Verona (pour les vins locaux)

pas de
cotation

pas de
cotation

1,246
1,260
1,288
1,248
1,250
1,304
1,096

1,136
1,260
1,272
1,272

1,152
1,152
1,008
1,336

UC/hl

1,220
1,240

A II

Rheinpfalz (Oberhaardt)
Rheinhessen (Hügelland)

La région viticole de la Moselle luxem­
bourgeoise

30,05
32,10

39,00

R II

Bari

Barletta

Cagliari

Lecce

Taranto

pas de
cotation

1,128
pas de
cotation

UC/hl

A III

Mosel

Rheingau
La région viticole de la Moselle luxem­
bourgeoise

34,15
40,98R III

Rheinpfalz
Rheinhessen (Hügelland)

20,49 pas de
cotationpas de

cotation
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2647/71 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1971

relatif à la suppression de la conclusion des contrats de stockage privé pour le vin
de table du type R III

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 816/70 du Conseil, du
28 avril 1970, portant dispositions complémentaires
en matière d'organisation commune du marché viti­
vinicole ( 1 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 2504/71 ( 2 ), et notamment son article 5
paragraphe 7 premier alinéa,

considérant que l'article 5 paragraphe 3 dudit règle­
ment stipule que les aides au stockage privé sont
accordées aussi longtemps que, sur toutes les places
de commercialisation, le prix moyen de ce type de
vin ne se situe pas, pendant deux semaines consécu­
tives, à un niveau égal ou supérieur au prix de dé­
clenchement ;

considérant que le" règlement (CEE) n° 2215 /70 de la
Commission, du 30 octobre 1970, relatif aux aides au
stockage privé pour le vin de table des types R III (3 )
prévoit l'octroi d'une aide au stockage privé à partir
du 31 octobre 1970 pour ce type de vin ;

considérant que, en ce qui concerne le type de vin
de table R III, il résulte des fixations des prix moyens
du 7 décembre 1971 , conformément au règlement
(CEE) n° 2601/71 ( 4 ) et du 14 décembre 1971 confor­
mément au règlement (CEE) n° 2646/71 ( 5 ), que, sur
les places de commercialisation, ces prix sont de­
meurés pendant deux semaines consécutives au
dessus du prix de déclenchement ;

considérant que les conditions figurant à l'article 5
paragraphe 3 du règlement (CEE) n° 816/70 pour
la suppression de la conclusion des contrats sont dès
lors remplies,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Aucun contrat de stockage privé n'est plus conclu
à partir du 15 décembre 1971 pour le type de vin de
table R III .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décem­
bre 1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1971 .

Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

( x ) JO no L 99 du 5 . 5 . 1970, p. 1 .
( 2 ) JO no L 261 du 26. 11 . 1971 , p. 1 .
( 3 ) JO no L 240 du 31 . 10 . 1970, p. 68 .

( 4 ) JO no L 269 du 8 . 12 . 1971 , p. 7 .
( 5 ) Voir p. 7 du présent Journal officiel .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2648/71 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1971

fixant les prélèvements à l'importation dans le secteur du lait et des produits laitiers

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil , du 27
juin 1968 , portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers ( 1 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1410/71 ( 2), et notamment son article 14
paragraphe 8 ,

considérant que les prélèvements applicables à
l' importation dans le secteur du lait et des produits
laitiers ont été fixés par le règlement (CEE) n°
1781 /71 (3 ), et tous les règlements ultérieurs qui
l'ont modifié ;

considérant que l'application des modalités rappelees
dans le règlement (CEE) n° 1781 /71 aux prix dont la
Commission a eu connaissance, conduit à modifier
les prélèvements actuellement en vigueur comme il
est indiqué à l' annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l'article 14 paragraphe 2 du
règlement (CEE) n° 804/68 sont fixés comme
indiqués à l'annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 16 décem­
bre 1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1971 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(!) JO n" L 148 du 28 . 6 . 1968, p. 13 .
(2 ) JO no L 148 du 3 . 7 . 1971 , p. 3 .
( 3 ) JO n° L 184 du 14. 8 . 1971, p. 36.
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ANNEXE

Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Code
Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication )Désignation des marchandises

04.01

17,77

37,59

58,10

0200

0300

0400

0500

04.02

1,50

0620 6,00

40,30

42,30
52,08

0720

0820

0920

Lait et crème de lait frais, non concentrés ni sucrés :

B. autres , d'une teneur en poids de matières grasses :

I. supérieure à 6 % et inférieure ou égale à 21 %

II . supérieure à 21 % et inférieure ou égale à 45 %

III . supérieure à 45 %

Lait et crème de lait, conservés, concentrés ou sucrés :

A. sans addition de sucre :

I. Lactosérum

II . Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :
a ) en emballages immédiats , d'un contenu net inférieur ou
égal à 2,5 kg et d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 1,5 %
2, supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 %
3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 %
4, supérieure à 29 %

b) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 1,5 %
2 , supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 %
3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 %
4, supérieure à 29 %

III . Lait et crème de lait, autres qu'en poudre ou granulés :
a ) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un
contenu net de 454 g ou moins et d'une teneur en poids
de matières grasses inférieure ou égale à 11 % :
1 , d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 8,9 %

2, autres

b ) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 45 %
2 , supérieure à 45 %

B. avec addition de sucre :

I. Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :

a) Laits spéciaux, dit « pour nourrissons » (1 ), en boîtes
métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu net de
500 g ou moins et d'une teneur en poids de matières
grasses (2 ) :
1 , supérieure à 10 % et inférieure ou égale à 11 %
2 , supérieure à 14,5 % et inférieure ou égale à 15,5 %

1.020

1120

1220

1320

0

34,30
36,30
46,08

13,57
18,32

1410

1510

1610

1710

37,59
58,10

29,00
33,00

1810

1910
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Nomenclature tarifaire

CodeNuméro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication)

04.02
(suite)

3 , supérieure à 17 % et inférieure ou égale à 18 %
4, supérieure à 23 % et inférieure ou égale à 24 %

b) autres :

1 , en emballages immédiats, d'un contenu net inférieur ou
égal à 2,5 kg et d'une teneur en poids de matières
grasses :

aa) inférieure ou égale à 1,5 % (3)
bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % (3)
cc) supérieure à 27 % (8)

2 , non dénommés, d'une teneur en poids de matières
grasses :

aa) inférieure ou égale à 1,5 % (8)
bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % (8)
cc) supérieure à 27 % (3)

II. Lait et crème de lait, autres qu'en poudre ou granulés :
a ) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un
contenu net de 454 g ou moins et d'une teneur en poids
de matières grasses inférieure ou égale à 9,5 %

b ) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 45 % (3)
2 , supérieure à 45 % (3)

Beurre :

A. d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 85%

B. autre

Fromages et caillebotte :

A. Emmental , Gruyère, Sbrinz, Bergkäse et Appenzell, autres que
râpés ou en poudre :
I. d'une teneur minimum en matières grasses de 45 % en poids
de la matière sèche, d'une maturation d'au moins 3 mois (2) :
a) en meules standard (4 ) et d'une valeur franco frontière (5),
par 100 kg de poids net :
1 , égale ou supérieure à 130,40 UC et inférieure à
150,15 UC

2, égale ou supérieure à 150,15 UC
b) en morceaux conditionnés, sous vide :

1 , portant la croûte sur un côté au moins, d'un poids net :
aa) égal ou supérieur , à 1 kg et inférieur à 5 kg et d'une

valeur franco frontière (5) égale ou supérieure à
150,40 UC et inférieure à 178,40 UC par 100 kg
de poids net

bb) égal ou supérieur à 450 g et d'une valeur franco
frontière (5) égale ou supérieure à 178,40 UC par
100 kg de poids net

2010

2110

2220

2320

2420

2520

2620

2720

2810

2910

3010

3110

3210

3311

3410

3511

3610

36,00
38,00

par kg 0 (9 )
par kg 0,3430 (9)
par kg 0,4608 (9 )

par kg 0 ( 10 )
par kg 0,3430 ( 10 )
par kg 0,4608 ( 10 )

26,68

par kg 0,3759 ( 10 )
par kg 0,5810 (10)

68,35

83,39

15,00

54,00 (")

15,00

54,00 (")

04.03

04.04
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Code
Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication )Désignation des marchandises

04.04
(suite)

3710

3800

3900

4000

54,00 (")

54,00

64,50 ( 12 )

32,36

4110

4210

4310

30,00

31,00

35,00

2, autres, d'un poids net égal ou supérieur à 75 g et
inférieur ou égal à 250 g (6 ) et d'une valeur franco
frontière (5 ) égale ou supérieure à 198,40 UC par 100 kg
de poids net

II . autres

B. Fromages de Glaris aux herbes (dit Schabziger), fabriqués à base
de lait écrémé et additionnés d'herbes finement moulues (2 )

C. Fromages à pâte persillée , autres que râpés ou en poudre

D. Fromages fondus, autres que râpés ou en poudre :
I. dans la fabrication desquels ne sont pas entrés d'autres
fromages que l'Emmental , le Gruyère et l'Appenzell et, éven­
tuellement, à titre additionnel , du Glaris aux herbes (dit
Schabziger), conditionnés (en boîtes ou en tranches) pour la
vente au détail (7 ), d'une valeur franco frontière (5 ) égale
ou supérieure à 120 UC par 100 kg de poids net et d'une
teneur en matières grasses en poids de la matière sèche (2 ) :
a) supérieure à 40 % et inférieure ou égale à 48 % pour la
totalité des portions ou des tranches

b ) supérieure à 40 % et inférieure ou égale à 48 % pour
les 5/6 de la totalité des portions ou des tranches, et ne
dépassant pas 56 % pour le Ve restant

c) supérieure à 48 % et inférieure ou égale à 56 % pour la
totalité des portions ou des tranches

II . autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

a ) inférieure ou égale à 36 % et d'une teneur en matières
grasses en poids de la matière sèche :
1 , inférieure ou égale à 48 %
2 , supérieure à 48 %

b ) supérieure à 36 %

E. autres :

I. autres que râpés ou en poudre, d'une teneur en poids de
matières grasses inférieure ou égale à 40 % et d'une teneur
en poids d'eau dans la matière non grasse :
a ) inférieure ou égale à 47 %
b) supérieure à 47 % et: inférieure ou égale à 72 % :

1 . Cheddar, Chester
2 . Tilsit, Havarti et Esrom, d'une teneur en matières
grasses en poids de la matière sèche (2 ) :
aa) inférieure ou égale à 48 %
bb) supérieure à 48 %

3 . Kashkaval ( 2 )
4 . Fromages de brebis ou de bufflesse, en récipients conte­
nant de la saumure ou en outres en peau de brebis
ou de chèvre (2 )

5 . autres

c ) supérieure à 72 %
1 , présentés en emballages immédiats d'un contenu net
inférieur ou égal à 500 g

2, autres

4410

4510

4610

50,72
54,37

134,37

64,50

42,77

46,62 ( 13 )
46,62 ( 14 )
46,62 ( 15 )

46,62 ( 15 )
46,62

34,97
126,62

4710

4810

4920

5020

5030

5060

5120

5210

5250
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication)

04.04
(suite)

64,50

126,62

5310

5410

5500

17.02

17.05

23.07

16,34

16,345600

II . non dénommés :

a ) râpés ou en poudre
b ) autres

Autres sucres ; sirops ; succédanés du miel , même mélangés de
miel naturel ; sucres et mélasses, caramélisés :

A. Lactose et sirop de lactose :
II . autres (que ceux contenant en poids, à l'état sec, 99 % ou
plus de produit pur) ( 16)

Sucres, sirops et mélasses, aromatisés ou additionnés de colorants
(y compris le sucre vanillé ou vanilliné), à l'exclusion des jus de
fruits additionnés de sucre en toute proportion :

A. Lactose et sirop de lactose

Préparations fourragères mélassées ou sucrées ; autres préparations
du genre de celles utilisées dans l'alimentation des animaux :

B. autres, contenant, isolément ou ensemble, même mélangés avec
d'autres produits , de l'amidon ou de la fécule, du glucose ou du
sirop de glucose relevant des sous-positions 17.02 B et 17.05 B,
et des produits laitiers (8 ) :
I. contenant de l'amidon ou de la fécule ou du glucose ou du
sirop de glucose :
a ) ne contenant ni amidon ou fécule, ou d'une teneur en
poids de ces matières inférieure ou égale à 10 % :
1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supériere à 50 % et inférieure à 75 %

4 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 75 %

b ) d'une teneur en poids d'amidon ou de fécule supérieure
à 10 % et inférieure ou égale à 30 % :
1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50 %

c) d'une teneur en poids d'amidon ou de fécule supérieure
à 30 % :

1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50 %

II . ne contenant ni amidon ou fécule, ni glucose ou sirop de
glucose et contenant des produits laitiers

2,00

2,00

5700

5800

5900 2,66

6000

6100

4,07

2,00

Pour les notes de (x) à (8), voir les notes (') à (?) du règlement (CEE) n° 823/68 dn Conseil (JO n° L 151 du 30 . 6 . 1968).
(9) Le prélèvement pour 100 kilogrammes de produit ^ relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :

a) le montant par kilogramme indiqué , multiplie par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kilogrammes de produit ,
b ) 6,00 UC,
c) 7,56 UC .

( 10) Le prélèvement pour 100 kilogrammes de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a) le montant par kilogramme indiqué , multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kilogrammes de produit ,
b ) 7,56 UC .

( u) Le prélèvement est limité à 7,50 UC par 100 kg de poids net .
( 12) Le prélèvement pour 100 kg de poids net est limité a 12 % de la valeur en douane .
( 13) Le prélèvement est limité à 35,90 UC par 100 kilogrammes de poids net pour les importations en provenance , selon le cas , d'Autriche , du Dane­

mark , de Finlande , de Roumanie et de Suisse ( règlement (CEE) n° 1054/68 modifié).
( 14 ) Le prélèvement est limité à 55,90 UC par 100 kilogrammes de poids net pour les importations en provenance , selon le cas , d'Autriche , du Dane­

mark, de Finlande , de Roumanie et de Suisse ( règlement (CEE) n" 1054/68 modifié).
( 15 ) Le prélèvement est limité à 45,90 UC par 100 kilogrammes de poids net pour les importations en provenance , selon le cas , de Bulgarie , de Hongrie

et de Roumanie (règlement (CEE) n° 1054/68 modifié).
( le) Le lactose et le sirop de lactose relevant de la sous-position 17.02 A I sont , en vertu du règlement n° 189/66/CEE , soumis au même prélèvement

que celui qui est applicable au lactose et sirop de lactose relevant de la sous-position 17.02 A II .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2649/71 DE LA COMMISSION
du 13 décembre 1971

relatif à la fourniture de butteroil destiné à certains pays tiers à titre d'aide
communautaire au programme alimentaire mondial

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne ,

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil , du 27
juin 1968 , portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers (*), modifié en dernier lieu par île règlement
(CEE) n° 1410/71 ( 2 ), et notamment son article 6
paragraphe 7 ,

considérant que le règlement (CEE) n° 1399/69 du
Conseil , du 17 juillet 1969 , établissant les règles
générales relatives à la fourniture de matières grasses
du lait au programme alimentaire mondial ( 3 ), »
prévoit la livraison d'une certaine quantité de
butteroil fabriqué à partir de beurre détenu par les
organismes d'intervention au programme alimentaire
mondial ; que celui-ci a fait une demande de
livraison de 1 143 tonnes de butteroil , destiné, à
certains pays tiers ; que cette livraison , jusqu'à la
mise en fob, doit faire l'objet d' une adjudication
conformément au règlement (CEE) n° 900/70 de la
Commission, du 19 mai 1970, relatif à des
adjudications pour la fourniture de 16 000 tonnes de
butteroil destiné au programme alimentaire mon­
dial ( 4 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 789/71 ( 5 ) ;

considérant que l' application du règlement (CEE)
n° 900/70 exige toutefois certaines précisions ,
notamment en ce qui concerne le délai pour la
présentation des offres et îles conditions de livraison
du butteroil ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l' avis du Comité de
gestion du lait et des produits laitiers,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier
Est mise en adjudication , conformément aux disposi­
tions du règlement (CEE) n° 900/70, la fabrication
et la livraison fob de 1 143 tonnes de butteroil dont :

— 975 tonnes destinées à l'Inde,
— 168 tonnes destinées au Pakistan .

La livraison a lieu à une date fixée par l'organisme
d'intervention et se situant entre le 15 et le 28 février
1972 .

Article 2

Le beurre destiné à la fabrication de butteroil est
enlevé auprès de l'organisme d'intervention allemand .

Article 3

Le butteroil est conditionné en boîtes métalliques
de 20 kg sous atmosphère d'azote.

Article 4

Le port d'embarquement à désigner dans l'offre, est
choisi parmi les ports suivants : Anvers , Brème,
Dunkerque, Gênes, Hambourg, Le Havre, Marseille,
Rotterdam et Trieste .

Article 5

Le délai pour la présentation des offres expire le 4
janvier 1972, à 12 heures .

Article 6

Aucun montant compensatoire n'est accordé au
beurre et au butteroil livrés au titre du présent
règlement.

Article 7

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal
officiel des Communautés européennes.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 13 décembre 1971 .
Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

(!) IO no L 148 du 28 . 6. 1968, p. 13 .
(2) JO no L 148 du 3 . 7 . 1971 , pag. 3 .
(3 ) JO no L 179 du 21 . 7. 1969, p. 14 .
( 4 ) JO no L 108 du 20. 5 . 1970, p. 13 .
( 5 ) JO no L 86 du 16. 4 . 1971 , p. 24.
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2650/71 DE LA COMMISSION
du 13 décembre 1971

relatif à la fourniture de butteroil destiné à certains pays tiers à titre d'aide
communautaire au programme alimentaire mondial

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne ,

vu le règlement (CEE ) n° 804/68 du Conseil , du 27
juin 1968 , portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers (*), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1410/71 ( 2 ), et notamment son article 6
paragraphe 7,

considérant que le règlement (CEE,) n° 1399/69 du
Conseil , du 17 juillet 1969, établissant les règles
générales relatives à la fourniture de matières grasses
du lait au programme alimentaire mondial ( 3 ),
prévoit la livraison d'une certaine quantité de
butteroil fabriqué à partir de beurre détenu par les
organismes d'intervention au programme alimentaire
mondial ; que celui-ci a fait une demande de
livraison de 616 tonnes de butteroil , destiné à
certains pays tiers ; que cette livraison , jusqu' à la
mise en fob, doit faire l'objet d'une adjudication
conformément au règlement (CEE) n° 900/70 de la
Commission, du 19 mai 1970 , relatif à des
adjudications pour la fourniture de 16 000 tonnes de
butteroil destiné au programme alimentaire mon­
dial (4 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 789/71 ( 5 ) ;

considérant que l' application du règlement (CEE)
n° 900/70 exige toutefois certaines précisions ,
notamment en ce qui concerne le délai pour la
présentation des offres et les conditions de livraison
du butteroil ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion du lait et des produits laitiers ,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier
Est mise en adjudication, conformément aux disposi­
tions du règlement (CEE) n° 900/70 , la fabrication
et la livraison fob de 616 tonnes de butteroil dont :

— 25 tonnes destinées à l'Afghanistan,
— 10,5 tonnes destinées au Congo (Brazza),
— 20 tonnes destinées au Liban,
— 73 tonnes destinées au Sénégal ,
— 482 tonnes destinées au Soudan,
— 5,5 tonnes destinées au Yémen du Sud.
La livraison a lieu à une date fixée par l'organisme
d'intervention et se situant entre le 1 er et le 15
mars 1972 .

Article 2

Le beurre destiné à la fabrication de butteroil est
enlevé auprès de l'organisme d'intervention allemand.

Article 3

Le butteroil est: conditionné en boîtes métalliques
de 5 kg.

Article 4

Le port d'embarquement à désigner dans l'offre, est
choisi parmi les ports suivants : Anvers , Brème,
Dunkerque , Hambourg, Le Havre, Rotterdam.

Article 5

Le délai pour la présentation des offres expire le 4
janvier 1972, à 12 heures .

Article 6

Aucun montant compensatoire n'est accordé au
beurre et au butteroil livrés au titre du présent
règlement.

Article 7

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal
officiel des Communautés européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 13 décembre 1971 .
Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

(!) JO no L 148 du 28 . 6 . 1968 , p. 13 .
( 2 ) JO n° L 148 du 3 . 7. 1971 , pag. 3 .
( 3) JO n° L 179 du 21 . 7 . 1969 , p. 14 .
(4 ) JO no L 108 du 20. 5 . 1970, p. 13 .
(5) JO n° L 86 du 16.4.1971 , p. 24.
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REGLEMENT (CEE) N° 2651/71 DE LA COMMISSION
du 13 décembre 1971

relatif à la fourniture de butteroil destiné à certains pays tiers à titre d'aide
communautaire au programme alimentaire mondial

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil, du 27
juin 1968 , portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers ( 1 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1410/71 ( 2 ), et notamment son article 6
paragraphe 7,

considérant que le règlement (CEE) n° 1399/69 du
Conseil, du 17 juillet 1969 , établissant les règles
générales relatives à la fourniture de matières grasses
du lait au programme alimentaire mondial (3 ),
prévoit la livraison d'une certaine quantité de
butteroil fabriqué à partir de beurre détenu par les
organismes d' intervention au programme alimentaire
mondial ; que celui-ci a fait une demande de
livraison de 925 tonnes de butteroil, destiné à
certains pays tiers ; que les quantités demandées
peuvent être mises à disposition par d'organisme
d'intervention allemand, en utilisant du beurre
concentré qui se trouve en ses stocks ; que cette
livraison, jusqu'à la mise en fob, doit faire l'objet
d'une adjudication conformément au règlement
(CEE) n° 900/70 de la Commission, du 19 mai
1970, relatif à des adjudications pour la fourniture de
16 000 tonnes de butteroil destiné au programme
alimentaire mondial (4), modifié en dernier lieu par
le règlement (CEE) n° 789/71 ( 5 ) ;

considérant que l'application du règlement (CEE)
n° 900/70 exige toutefois certaines précisions ,
notamment en ce qui concerne le délai pour la
présentation des offres et les conditions de livraisons
du butteroil ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion du lait et des produits laitiers ,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Est mise en adjudication, conformément aux dispo­
sitions du règlement (CEE) n° 900/70 et du présent
règlement, la fabrication et la livraison fob de 925
tonnes de butteroil dont :

— 90 tonnes destinées à Chypre ,

— 20 tonnes destinées au Ghana,

— 24 tonnes destinées à la Haute-Volta,

— 80 tonnes destinées à l'Inde,

— 160 tonnes destinées à l'Indonésie,

— 108 tonnes destinées à l' Irak,

— 18 tonnes destinées au Pakistan ,

— 50 tonnes destinées à la Somalie,

— 300 tonnes destinées à la Syrie ,

— 75 tonnes destinées au Yémen (Rép . Ar. ).

La livraison a lieu à une date fixée par l'organisme
d'intervention et se situant entre le 15 et le 28 février
1972 .

Article 2

Le butteroil est fabriqué en utilisant du beurre
concentré enlevé auprès de l'organisme d'intervention
allemand et contenant au minimum 99,5 % de
matières grasses butyriques .

Article 3

Par dérogation à l'article 9 paragraphe 1 du
règlement (CEE) n° 900/70, le prix d'achat du
beurre concentré, visé à l'article 2 paragraphe 2 , est
fixé à 215 UC/100 kg.

Article 4

Le butteroil est conditionné en boîtes métalliques
de 5 kg sous atmosphère d'azote.

H JO no L 148 du 28 . 6. 1968 , p. 13 .
(2) JO no L 148 du 3 . 7. 1971 , pag. 3 .
( 3) JO no L 179 du 21 . 7. 1969, p. 14.
( 4) JO no L 108 du 20. 5 . 1970, p. 13 .
(5 ) JO no L 86 du 16. 4. 1971 , p. 24.
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Article 5

Le port d'embarquement à désigner dans l'offre , est
choisi parmi les ports suivants : Anvers, Brème, Dun­
kerque, Hambourg, Le Havre, Rotterdam.

Article 6

Le délai pour la présentation des offres expire le 4
janvier 1972, à 12 heures .

Article 7

Aucun montant compensatoire n'est accordé au
beurre et au butteroil livrés au titre du présent
règlement.

Article 8

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal
officiel des Communautés européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 13 décembre 1971 .

Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2652/71 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1971

portant rétablissement de la perception des droits du tarif douanier commun applicables
au verre étiré ou soufflé, de la position tarifaire 70.05, originaire de Yougoslavie
bénéficiaire des préférences tarifaires prévues par le règlement (CEE) n° 1309/71 du

Conseil du 21 juin 1971

considérant que, pour le verre étiré ou soufflé dit
« verre à vitres », non travaillé (même plaqué en
cours de fabrication ), en feuilles de forme carrée ou
rectangulaire et selon les calculs effectués sur la base
susrappelée, le plafond s'établit à 563 000 unités de
compte et que, dès lors , le montant maximum se
situe à 281 500 unités de compte ; que, à la date du
31 octobre 1971 , les importations dans la Commu­
nauté du verre étiré ou soufflé dit « verre à vitres »,
non travaillé (même plaqué en cours de fabrication),
en feuilles de forme carrée ou rectangulaire,
originaire de Yougoslavie bénéficiaire des préfé­
rences tarifaires , ont atteint par imputation le
montant maximum en question ; qu'il y a lieu, dès
lors , compte tenu du but poursuivi par les
dispositions dudit règlement (CEE) n° 1309/71
prévoyant le respect d'un montant maximum, de
rétablir les droits du tarif douanier commun pour les
produits en cause , a l'égard de la Yougoslavie ,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement (CEE) n° 1309/71 du Conseil , du 21
juin 1971 , portant ouverture des préférences tarifaires
pour certains produits originaires de pays en voie de
développement ( x ), et notamment son article 4
paragraphe 2 ,
considérant que, en vertu de l'article 1 er para­
graphes 3 et 4 dudit règlement, la suspension des
droits du tarif douanier commun est accordée, pour
chaque catégorie de produits, dans la limite d'un
plafond communautaire , exprimé en unités de
compte, égale à la moitié d'un montant résultant de
l' addition, d'une part, de la valeur des importations
caf des produits en cause dans la Communauté en
1968 , en provenance des pays et territoires bénéfi­
ciaires de ce système, non compris ceux bénéficiant
déjà de régimes tarifaires préférentiels divers accordés
par la Communauté et, d' autre part, de 5 %> de la
valeur des importations caf en provenance des autres
pays ainsi que des pays et territoires bénéficiant déjà
de tels régimes ; que , dans le cadre de ce plafond, les
imputations des produits originaires de l' un ou
l'autre des pays et territoires mentionnés à l' annexe B
dudit règlement doivent être contenues dans un
montant maximum communautaire représentant
50 °/o dudit plafond, à l'exception des produits
relevant des sous-positions 97.06 B et C reprises à
l'annexe A de ce règlement pour lesquels le montant
maximum est ramené à 30 °/o ; que, aux termes de
l'article 2 paragraphe 2 dudit règlement, la percep­
tion des droits du tarif douanier commun peut être
rétablie à tout moment à l' importation des produits
en cause originaires de l'un ou l' autre desdits pays et
territoires , dès que le montant maximum en question
est atteint au niveau de la Communauté ;

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

A partir de 18 décembre 1971 , la perception des
droits du tarif douanier commun, suspendue en vertu
du règlement (CEE) n° 1309/71 du Conseil du 21
juin 1971 , est rétablie à l'importation dans la
Communauté du verre étiré ou soufflé dit « verre à
vitres », non travaillé (même plaqué en cours de
fabrication ), en feuilles de forme carrée ou rectangu­
laire, de la position tarifaire 70.05 originaire de
Yougoslavie .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal
officiel des Communautés européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 14 décembre 1971 .
Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

H JO no L 142 du 28 . 6 . 1971 , p. 13 .
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